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CIEE programos dalyvio sutartis 
(„Taisyklės ir sąlygos“) 

 
Ši forma yra svarbi. Atidžiai ją perskaitykite. Visi vyresni nei 18 metų dalyviai ir jaunesnių 
nei 18 metų dalyvių tėvai ar globėjai PRIVALO pasirašyti šią formą.  
 
Suprantu ir sutinku, kad ši Sutartis yra įpareigojanti sutartis tarp toliau pasirašiusio asmens ir 
„CIEE, Inc“ / Baltijos ir Amerikos laisvės fondo (toliau – CIEE / BAFF). 
 
Oficialus pareiškimas 
 
Trečiosios šalies teikėjai: 
Išskyrus tam tikras gyvenamąsias patalpas ir klases / biuro patalpas, priklausančias 
CIEE / BAFF ir skirtas CIEE / BAFF reziduojantiems direktoriams ir įdarbintam personalui, 
CIEE / BAFF jūsų programai tiesiogiai netiekia jokių daiktų ar neteikia jokių paslaugų. Tačiau 
CIEE / BAFF sudaro susitarimus su trečiosiomis šalimis dėl tokių daiktų ar paslaugų, įskaitant, 
pavyzdžiui, susitarimus dėl namų, butų ar kitų gyvenamųjų patalpų nuomos, klasių ar 
mokymo patalpų, kelionių su oro linijų, laivų, autobusų ar kitomis transporto bendrovėmis, 
vietiniais antžeminio transporto operatoriais, vizų išdavimo paslaugų teikėjais, pasirenkamų 
ekskursijų teikėjais ar organizatoriais, maitinimo paslaugų ar pramogų teikėjais ir kitais 
trečiųjų šalių tiekėjais (teikėjais). Visi minėti asmenys ir įmonės yra nepriklausomi rangovai, 
kurių CIEE / BAFF tiesiogiai nekontroliuoja. Visi minėti asmenys ir įmonės, kurie suteikia 
daiktus ir teikia paslaugas, yra nepriklausomi rangovai. Dėl to CIEE / BAFF nėra atsakingi už 
tokių trečiųjų šalių veiksmus ar neveikimą.  
 
Force Majeure 
Be apribojimų, CIEE / BAFF nėra atsakingi už jokius sužalojimus, praradimus ar žalą asmeniui 
ar turtui, mirtį, vėlavimą ar nepatogumus, susijusius su bet kokių daiktų suteikimu ar 
paslaugų teikimu, atsiradusius dėl (bet ne tik): gamtinių sąlygų, nenugalimos jėgos 
aplinkybių, vyriausybės veiksmų, karo veiksmų ar pilietinių neramumų, sukilimo ar maišto, 
streiko ar kitos darbo veiklos, nusikalstamo elgesio, bet kokios teroristų ar galimai teroristinio 
pobūdžio veiklos, perteklinio rezervavimo arba apgyvendinimo vietų skaičiaus sumažinimo, 
struktūrinių ar kitų netinkamų sąlygų namuose, butuose ar kitose gyvenamosiose patalpose 
(ar bet kokių jų šildymo, vandentiekio, elektros ar konstrukcinės sistemos sutrikimų), 
mechaninių ar kitokių lėktuvų ar kitų transporto priemonių gedimų arba bet kokių 
transportavimo mechanizmų gedimų, neleidžiančių laiku ar saugiai atvykti ar išvykti, pavojų, 
susijusių su gyvūnais, vabzdžiais ar kenkėjais arba jų įkandimais, sužalojimų ar mirties, 
ištikusių dalyvaujant sportinėje veikloje, pavyzdžiui (bet ne tik), žaidžiant futbolą, beisbolą, 
krepšinį ar bet kurį kitą grupinį žaidimą ar užsiimant individualia sportine veikla, sanitarijos 
problemų, apsinuodijimų maistu, epidemijų, pandemijų ar jų grėsmės, ligų, medicininės 
priežiūros prieinamumo ar kokybės trūkumo, evakuacijos sunkumų prireikus medicininės 
priežiūros ar kito nelaimingo įvykio atveju arba dėl bet kokios kitos priežasties, kurios CIEE / 
BAFF tiesiogiai nekontroliuoja. 
 
Žalos atlyginimas  
Tėvai / globėjai ir Dalyvis sutinka saugoti CIEE / BAFF nuo visų pretenzijų ir nuostolių, 
susijusių su ieškiniais, pareikštais CIEE / BAFF dėl Dalyvio sukelto sužalojimo ar žalos, ir 
atlyginti CIEE / BAFF patirtas išlaidas dėl tokių ieškinių, pateiktų CIEE / BAFF, kai Dalyvis 
dalyvauja programoje, yra CIEE / BAFF vietoje arba naudojasi CIEE / BAFF patalpomis, 
paslaugomis ir (arba) įranga, taip pat dėl sąnaudų ir išlaidų gavus medicininę priežiūrą ar 
gydymą dėl bet kokios fizinės ar psichinės būklės ir pan., įskaitant (bet ne tik) reikalavimus, 
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kylančius dėl Dalyvio aplaidumo, išdykavimo ar bet kokios CIEE / BAFF taisyklės nesilaikymo, 
tyčinio nusižengimo ar nusikalstamo elgesio. 
 

Tėvai / Globėjai ir Dalyvis sutinka prisiimti atsakomybę, jei Dalyvio veiksmai ar neveikimas 
sukeltų arba grasintų sukelti bet kokią žalą trečiosioms šalims. Be to, tokios žalos ar nuostolių 
atveju Tėvai / Globėjai ir Dalyvis sutinka atlyginti žalą ir ginti CIEE / BAFF nuo bet kokios 
atsakomybės ar veiksmų, kurių imasi trečiosios šalys dėl minėtos žalos ar nuostolių. 

 
Kelionės į užsienį ir rizikos prisiėmimas  
Kelionės į šalis, kuriose CIEE / BAFF vykdo programas, gali būti nepanašios į keliones Dalyvio 
gimtojoje šalyje. Programos šalyse, kuriose veikia CIEE / BAFF, gali būti susijusios su 
nepatogumais ir rizika, įskaitant (bet ne tik) gamtos jėgas, geografines ir klimato sąlygas, 
kitokius higienos standartus, infrastruktūros problemas (pvz., kelių priežiūrą, transporto 
priemonių vėlavimą ir apgyvendinimo sąlygas), pilietinius neramumus, vandalizmą, 
nusikalstamumą, politinį nestabilumą ir terorizmą.  
 
Tėvai / Globėjai / Dalyvis supranta, kad yra tam tikrų specifinių ir kitų pavojų, susijusių su 
užsikrėtimu ir susirgimu ar mirtimi nuo uodų ar erkių platinamų ligų, tokių kaip (bet ne tik), 
geltonoji karštinė, maliarija, erkinis encefalitas ir Zika. Rizika užsikrėsti tokiomis ligomis 
egzistuoja beveik visur pasaulyje ir neįmanoma jos visiškai išvengti. Norėdami gauti daugiau 
informacijos apie riziką tam tikrose šalyse, apsilankykite ligų kontrolės centrų pranešimų dėl 
kelionių svetainėje ir Valstybės departamento rekomendacijų dėl kelionių svetainėje. 
 
Medicinos paslaugos arba priemonės gali būti ne visada lengvai prieinamos visos Programos 
arba jos dalies metu ir, jei jos yra prieinamos, gali neatitikti Dalyvio gimtosios šalies standartų. 
Dalyvis gali susirgti (arba užkrėsti kitus) užkrečiamosiomis ir galimai kenksmingomis ar 
mirtinomis ligomis, įskaitant (bet ne tik) gripą, peršalimą, meningitą ar tymus.  
 
Dalyvis taip pat gali patirti riziką keliaudamas (įskaitant (bet ne tik) autobusu, traukiniu, 
asmeniniu automobiliu, taksi, lėktuvu ir dviračiu), susidūręs su didelėmis žmonių grupėmis 
(įskaitant (bet ne tik) muziejuose, festivaliuose, muzikiniuose renginiuose, sporto renginiuose 
ir pan.), ir riziką, susijusią su gydymu dėl bet kokios fizinės ar psichinės būklės. 
 
Dalyvis prisiima visą kūno sužalojimo, mirties, emocinių traumų, turto sugadinimo, 
nepatogumų ir (arba) nuostolių dėl tokios rizikos riziką.  
 
Dalyvis yra atsakingas už susipažinimą su naujausia informacija (įskaitant (bet ne tik) JAV 
valstybės departamento, Pasaulio sveikatos organizacijos, ligų kontrolės ir prevencijos centrų 
dokumentus) apie sveikatos ir saugos situaciją vietovėse arba šalyje, į kurią Dalyvis keliaus. 
 
Dalyvis supranta, kad CIEE / BAFF gali nepavykti įsikišti ar padėti Dalyviui, jei Dalyvis išvyksta 
iš programos vietos. Dalyvis supranta, kad tam tikrose vietose CIEE / BAFF gali neturėti 
galimybės suteikti pagalbą. 
 
Demonstracijos, mitingai ir protestai  
Daugelyje šalių gana dažnai vyksta demonstracijos, mitingai, protestai ir panašūs įvykiai. CIEE 
/ BAFF dalyviai negali aktyviai dalyvauti tokiuose renginiuose.  
 
Be to, CIEE / BAFF gali rekomenduoti dalyviams net nestebėti kai kurių tokių renginių. Tokiu 
atveju dalyviai negali dalyvauti jokiame tokiame renginyje ar jį stebėti. Visais atvejais tokių 
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renginių stebėjimas ir (arba) dalyvavimas juose ar buvimas šalia, nesvarbu, ar jiems taikomas 
CIEE / BAFF įspėjimas ar nurodymas, ar ne, kelia fizinio sužalojimo, mirties ir (arba) turto 
praradimo riziką. Dėl to už bet kokį tokį stebėjimą, dalyvavimą ar buvimą netoliese Dalyvis 
prisiima riziką. Dalyvis sutinka, kad CIEE / BAFF neprisiima jokios atsakomybės, kylančios dėl 
Dalyvio dalyvavimo tokiame renginyje ar buvimo šalia jo vietos.  
 
Teisė atmesti, priimti, pašalinti arba išlaikyti 
  
CIEE / BAFF pasilieka teisę atmesti, atsisakyti priimti arba priimti kandidatą ar dalyvį į bet 
kurią programą bet kuriuo metu prieš prasidedant programai arba jos metu. CIEE / BAFF 
taip pat pasilieka teisę atšaukti priėmimą prieš prasidedant programai arba pašalinti dalyvį 
programai prasidėjus, jei dalyvis nesilaikė bet kurios (-ių) šios Sutarties nuostatos (-ų), jei 
CIEE / BAFF sužino apie būklę (asmeninę, medicininę, akademinę ir (arba) psichologinę), 
kuri, CIEE / BAFF pagrįsta nuomone, gali kelti pavojų dalyvio, kitų dalyvių ar trečiųjų šalių 
sveikatai ir saugumui arba kelti pavojų Dalyviui užsienio šalyje, arba paaiškėja, kad Dalyvis 
anksčiau nesugebėjo prisitaikyti prie sudėtingų situacijų arba sukelia nepatogumų ir 
rūpesčių bei reikalauja išteklių, kurių nereikia kitiems dalyviams, arba trukdo kitiems 
dalyviams dalyvauti visoje programoje. 

CIEE / BAFF yra suinteresuota išlaikyti savo programų pobūdį, o tam reikia Dalyvių diskusijų, 
bendravimo ir tarpkultūrinio supratimo. Dalyvio paraiškos patenkinimas bus pagrįstas CIEE / 
BAFF sprendimu dėl Dalyvio amžiaus, sveikatos, gerovės, kvalifikacijos ir brandos ir (arba) ar 
jo dalyvavimas galėtų pakenkti kitų programos dalyvių mokymosi patirčiai ir (arba) Dalyvis 
galėtų gauti visą naudą iš dalyvavimo programoje. 
 
CIEE / BAFF pasilieka teisę atmesti arba atsisakyti priimti kandidatą ar dalyvį į bet kurią 
programą bet kuriuo metu prieš prasidedant programai. Jei Dalyvis pašalinamas iš 
programos arba iš jos pasitraukia, dėl išlaidų, susijusių su pašalinimu ar pasitraukimu, susitars 
Dalyvis, jo tėvai / globėjai ir Baltijos ir Amerikos laisvės fondas 
 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad bet koks šios Sutarties politikos arba Programos 
taisyklių pažeidimas ir Draudžiamas elgesys (A ir B priedai) gali lemti Dalyvio programos 
nutraukimą ir (arba) pašalinimą iš Programos ir (arba) ankstyvą grįžimą namo savo lėšomis.  
 
 
Medicininė būklė ir priežiūra 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis patvirtina, kad Dalyvis yra geros sveikatos ir neturi jokios fizinės ar 
psichinės būklės, kuri keltų grėsmę ar pavojų Dalyviui, kitiems dalyviams ar trečiosioms 
šalims. Dalyvis sutinka užpildyti sveikatos istorijos ir sutikimo formas kartu su savo pirminės 
sveikatos priežiūros gydytoju arba kvalifikuotu medicinos specialistu ir pateikti jas iki 
nustatyto termino po priėmimo į CIEE / BAFF programą patvirtinimo. Sveikatos istorija turi 
būti pildoma remiantis fizinio patikrinimo, kuris buvo atliktas ne anksčiau kaip prieš vienus 
metus iki išvykimo pagal programą, duomenimis. Jei iki nustatyto termino sveikatos istorijos 
ir sutikimo formos yra neužpildytos, įskaitant (bet ne tik) svarbios medicininės informacijos 
praleidimą bet kuriuo metu, CIEE / BAFF pasilieka teisę atmesti Dalyvio paraišką, neleisti 
dalyvauti programoje ir (arba) atšaukti arba sustabdyti bet kokios stipendijos skyrimą. 
 
Dalyvis yra pats atsakingas už medicininę priežiūrą prieš dalyvaudamas Programoje, 
Programos metu ir pasibaigus Programai, įskaitant (bet ne tik) būtinų vaistų gavimą ir 
vartojimą, skiepus ir bet kokią kitą medicininę priežiūrą ir gydymą. Dalyvis, prieš išvykdamas 
dalyvauti Programoje, sutinka pasikonsultuoti su gydytoju, turinčiu kelionių medicinos, 
imunizacijos ir infekcinių / atogrąžų ligų srities kvalifikaciją. Be to, Dalyvis turi peržiūrėti 
aktualią ligų kontrolės centrų informaciją apie vietą (-as), į kurią (-ias) planuoja keliauti. 
Dalyvis įsipareigoja pasirūpinti, kad turėtų pakankamai vaistų iki programos pabaigos. CIEE 
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primygtinai rekomenduoja atsivežti papildomų vaistų dozių, nes ne visi vaistai (ar jų 
ekvivalentai) yra prieinami visose šalyse. Dalyvis yra atsakingas už gydytojo paskirtos vaistų 
dozės vartojimą ir negali jos keisti be gydytojo leidimo. Jei Dalyvis vartoja receptinius vaistus 
ir atsiveža jų nepakankamai visam programos laikotarpiui, Dalyvis gali būti pašalintas iš 
programos, jei CIEE / BAFF darbuotojai nuspręs, kad Dalyvio sveikatai, gerovei ir (arba) 
saugumui gresia pavojus.  
 
Neatidėliotinos medicinos pagalbos atveju CIEE / BAFF stengsis užtikrinti tinkamą gydymą. 
Tačiau CIEE / BAFF negarantuoja, kad bus suteikta veiksminga (ar bet kokia) skubi pagalba. 
Pasirašydami šią Sutartį, Tėvai / Globėjai ir Dalyvis įgalioja CIEE / BAFF ir (arba) trečiąsias šalis 
teikti pirmąją pagalbą ir (arba) teikti medicininę priežiūrą Dalyviui ir (arba) pristatyti jį 
(įskaitant greitosios pagalbos automobiliu) į medicinos įstaigą ar ligoninę, jei, CIEE / BAFF 
arba bet kurios trečiosios šalies nuomone, medicinos pagalbos reikia. Bet kokia tokia 
priežiūra ar transportavimas bus apmokami Dalyvio sąskaita. 

Dėl numanomų arba tikrų epidemijų (pvz.: H1N1, Zikos viruso, SARS, paukščių gripo, Ebolos 
viruso, COVID-19 sukeltos ligos ir kt.) Programa gali būti atidėta, sutrikdyta, nutraukta arba 
atšaukta. Dalyvis sutinka prisiimti visą riziką dėl bet kokių problemų, kurios gali kilti dėl bet 
kokių tokių įvykių. Visi ne JAV piliečiai, kurie nėra imigrantai (ne JAV piliečiai, JAV tautiečiai, 
teisėti nuolatiniai gyventojai arba keliaujantys į JAV su imigranto viza), prieš keliaudami 
lėktuvu į JAV iš užsienio šalies, turės pateikti įrodymą, kad yra visiškai paskiepyti nuo COVID-
19. CIEE negali apriboti COVID arba neskiepytų asmenų poveikio mūsų programų metu. 
Studentai keliauja prisiimdami riziką.  

Kelionių draudimas 
Visi programos dalyviai, esantys Jungtinėse Amerikos Valstijose, yra apdrausti kelionių 
draudimu, kurį dalyviams apmokėjo CIEE / BAFF. Šio draudimo išlaidas padengia Baltijos ir 
Amerikos laisvės fondas. Šio draudimo liudijimo teikiama apsauga skirta privačiam 
draudimui papildyti ir suteikti apsaugą veiklai, susijusiai su kelionėmis į užsienį. Šio draudimo 
liudijimo teikiama apsauga skirta privačiam draudimui papildyti ir suteikti apsaugą veiklai, 
susijusiai su kelionėmis į užsienį. Išsami informacija apie šios politikos aprėptį Dalyviui ir 
Tėvams / Globėjams bus pateikta prieš išvykstant. Primygtinai rekomenduojama įsigyti 
papildomą medicininį, evakuacijos, kelionės atšaukimo, kelionės nutraukimo, bagažo 
praradimo / sugadinimo, nelaimingų atsitikimų / ligos ir bet kokį kitą taikytiną draudimą. 
Dalyviai yra atsakingi už tai, kad atidžiai perskaitytų politiką ir įsigytų papildomą draudimą, jei 
jie mano, kad to reikia. 
 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis pripažįsta ir supranta, kad Tėvai / Globėjai ir Dalyvis yra atsakingi už 
visų ir bet kokių medicininių išlaidų apmokėjimą iš anksto. Kelionės draudimas, kurį CIEE / 
BAFF perka Dalyviui, apmokės tik numatytas medicinines išlaidas po to, kai bus pateikti kvitai 
kompensacijai gauti. Todėl Dalyvis turi turėti prieigą prie pinigų, kad galėtų apmokėti bet 
kokias medicinines išlaidas kritinės situacijos atveju. Dalyvis turi saugoti visus kvitus, sąskaitas 
faktūras ir reikalavimų informaciją dėl bet kokios medicininės priežiūros, kad galėtų juos 
pateikti ir gauti kompensaciją. CIEE / BAFF neatsako už tokių Dalyvio išlaidų apmokėjimą 
avansu. Išsamesnė informacija apie reikalavimų dėl išlaidų kompensavimo pateikimą bus 
pateikta visiems Dalyviams prieš išvykstant. 
 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad sveikatos priežiūra ir išvykimas už Dalyvio gimtosios 
šalies ribų nėra apdraudžiami pagal daugelį standartinių draudimo liudijimų ir gali būti labai 
brangūs. Tėvai / Globėjai ir Dalyvis yra tik patys atsakingi už bet kokios medicininio išvykimo, 
kelionės atšaukimo, kelionės nutraukimo, bagažo praradimo / sugadinimo, nelaimingo 
atsitikimo / ligos ar bet kokias kitas susijusias išlaidas, kurias Dalyvis patyrė Programos metu, 
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ar su ja susijusias, kurių neapima CIEE / BAFF įsigytas kelionių draudimas (pavyzdžiui, dėl 
išmokų ribos ir (arba) draudimo liudijimo išimčių). Tėvai / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad 
priežiūra / prevencinė priežiūra nėra CIEE kelionių draudimo liudijimo sudedamoji dalis ir 
kad Dalyvis yra visiškai atsakingas už savo medicininę, psichologinę ir fizinę būklę 
Programos vykdymo laikotarpiu. Jei Programos laikotarpiu iškiltų kokių nors medicininių, 
psichologinių ar fizinių problemų, tik Tėvai / Globėjai ir Dalyvis yra atsakingi už bet kokią 
priežiūrą, kurios gali prireikti Dalyviui; ir už visas su tokia priežiūra susijusias išlaidas, kurių 
neapima CIEE / BAFF kelionių draudimo liudijimas.  

 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis sutinka apmokėti visas išlaidas ir sąskaitas, susijusias su bet kokia ir 
visa Dalyviui suteikta medicinine priežiūra ir su ja susijusiu transportu jų atsiradimo metu 
arba per 30 dienų nuo sąskaitos gavimo, ir atlygins bei gins CIEE / BAFF nuo bet kokių su tuo 
susijusių išlaidų ir su tuo susijusių pretenzijų.  
 
ESTA 
Dalyvis turi gauti ESTA, kad galėtų dalyvauti programoje, kaip reikalauja 1988 m. JAV vizų 
atsisakymo programa. Dalyvis turi pateikti prašymą dėl ESTA prieš išvykdamas į JAV arba 
turėti ESTA, galiojantį programos metu. Dalyvio paso biografiniame puslapyje turi būti 
mašininiu būdu nuskaitoma skiltis ir jis turi galioti kreipiantis dėl ESTA ir išvykstant į JAV. 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad CIEE / BAFF nėra atsakingi už Dalyvio ESTA 
apdorojimą, užtikrinimą, gavimą ar įsigijimą.  
 
Jungtinių Amerikos Valstijų ir priimančiosios šalies įstatymai ir papročiai 
Keliaudamas į užsienį Dalyvis privalo laikytis JAV įstatymų bei priimančiosios šalies vietinių 
įstatymų ir papročių. Daugelis tokių vietinių įstatymų ir papročių gali iš esmės skirtis nuo 
Dalyvio gimtosios šalies įstatymų ir papročių. Tėvas / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad Dalyvio 
elgesys gali turėti įtakos Programos teikiamai naudai kitiems dalyviams, CIEE / BAFF ir 
pačiam Dalyviui. Dalyvis įsipareigoja elgtis taip, kad būtų palaikomas abipusiai naudingas 
bendravimas su kitais dalyviais ir CIEE / BAFF. Dėl nepriimtino elgesio Dalyvis gali būti 
pašalintas iš Programos. 
 
Išlaidos 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis yra tik patys atsakingi už visas Dalyvio išlaidas, patirtas prieš 
Programą, jos metu ir po jos, išskyrus išlaidas dalykams, aiškiai išvardytiems Baltijos ir 
Amerikos laisvės fondo svetainėje, kurios yra įtrauktos į Programą. CIEE jokiomis 
aplinkybėmis nebus atsakinga už jokias išlaidas, kurias Dalyvis patyrė rengdamasis 
Programai (įskaitant (bet ne tik) vizos mokesčius, paso mokesčius, imunizacijos išlaidas, 
skrydžio išlaidas, bagažo mokesčius, įskaitant mokesčius už bagažo viršsvorį, pinigų išleidimą, 
dėl kelionės sutrikimų patirtas išlaidas ir pan.). Be to, Dalyvis yra atsakingas už visų 
medicininių išlaidų išankstinį apmokėjimą ir medicininių paslaugų kvitų bei sąskaitų faktūrų 
pateikimą draudimo bendrovei kompensuoti. Dalyvis taip pat yra atsakingas už visų patirtų 
išlaidų (įskaitant (bet ne tik) pamesto ar sugadinto CIEE / BAFF išduoto planšetinio 
kompiuterio ar mobiliojo telefono, telefono, pašto išlaidas, papildomas draudimo 
neapmokamas medicinines išlaidas ir kt.) iki Dalyvio grįžimo namo pasibaigus Programai 
arba per 30 dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo, atsižvelgiant į tai, kas įvyksta anksčiau, 
apmokėjimą. Jei Dalyvis pasitraukia arba pašalinamas iš Programos ir turi išvykti namo 
anksčiau, dėl išlaidų susitars Dalyvis, jo tėvai / globėjai ir Baltijos ir Amerikos laisvės fondas. 
 
Dalyvio skrydžio išlaidos apmokamos iš Baltijos ir Amerikos laisvės fondo Lyderystės 
akademijos stipendijos. Skrydis prasidės Taline, Rygoje arba Vilniuje. Dalyvis yra atsakingas už 
visas išlaidas, susijusias su kelionėmis į tuos miestus ir iš jų prieš skrydį, taip pat išlaidas dėl 
vėlavimo ir bagažo mokesčius. 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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Dalyvis turi turėti bent 250 JAV dolerių mėnesiui savo išlaidoms per visą programos laikotarpį. 
CIEE / BAFF taip pat primygtinai rekomenduoja Dalyviui turėti kredito arba debeto kortelę, 
kurią galėtų naudoti kritiniu atveju. 
 
Apmokamas arba savanoriškas darbas  
Dalyviui Programos laikotarpiu neleidžiama dirbti jokio apmokamo ar nemokamo 
(savanoriško) darbo. Tačiau Dalyvis gali dalyvauti savanoriškoje veikloje, kurią organizuoja 
CIEE / BAFF. 
 
Pasitraukimas iki Programos arba jos metu 
Apie pasitraukimą iki prasidedant Programai reikia raštu pranešti CIEE / BAFF. Savanoriškas 
grįžimas į Dalyvio gimtąją šalį nesibaigus Programai galimas tik išskirtinėmis aplinkybėmis ir 
tam reikalingas raštiškas CIEE / BAFF sutikimas. Grįžęs į savo gimtąją šalį be CIEE / BAFF 
leidimo, Dalyvis bus pašalintas iš programos.  
 
Pašalinimas iš Programos 
Pažeidęs šią Sutartį (įskaitant Programos taisykles, išdėstytas A priede, ir Draudžiamą elgesį, 
aprašytą B priede), Dalyvis gali būti nedelsiant pašalintas iš Programos ir nedelsiant grąžintas 
namo. 
 
Tuo atveju, jei CIEE / BAFF darbuotojai arba Baltijos ir Amerikos laisvės fondas manys, kad 
Dalyvis pažeidė bet kurias Programos taisykles ir (arba) kad Dalyvio kambaryje gali būti 
alkoholio, neleistinų narkotikų ar kitos kontrabandos, krata gali būti atliekama be išankstinio 
įspėjimo. CIEE / BAFF pasilieka teisę, nepranešę nė vienam iš tėvų / globėjų, teirautis ir, jei 
manys esant reikalinga, gauti raštiškus pareiškimus dėl faktinių ar galimų bet kokių 
Programos taisyklių pažeidimų. 
 
Pašalintas iš programos dalyvis privalo nedelsdamas išvykti į namus. Dalyvis, jo tėvai / globėjai 
ir Baltijos ir Amerikos laisvės fondas aptars ir susitars dėl išlaidų, susijusių su priešlaikiniu 
grįžimu namo į Dalyvio gimtąją šalį. 
 
Jei norint atvykti į Programos priimančiąją šalį reikia vizos ir Dalyvis pašalinamas iš 
Programos jai dar nesibaigus, Dalyvis negali naudoti vizos atvykti į Programos priimančiąją 
šalį arba joje likti. CIEE / BAFF gali pranešti apie pašalinimą atitinkamiems imigracijos 
pareigūnams.  
 
Dalyviai, kurie bus pašalinti iš programos, negaus CIEE arba Baltijos ir Amerikos laisvės fondo 
Programos baigimo pažymėjimo.  
 
Programos atšaukimas 
CIEE / BAFF pasilieka teisę atšaukti programą dėl nepakankamo užsiregistravusių dalyvių 
skaičiaus arba kitų nuo jų nepriklausančių veiksnių. Visos CIEE / BAFF programos yra 
pagrįstos grupiniais susitarimais, kuriuose apibrėžiamas minimalus dalyvių skaičius. Mažai 
tikėtina, kad jei programa būtų atšaukta dar neprasidėjusi dėl mažo dalyvių skaičiaus, force 
majeure ar bet kokios kitos priežasties, CIEE / BAFF neprisiims jokios papildomos 
atsakomybės dėl dalyvių.  
 
Privatumas 
CIEE / BAFF pasilieka teisę savo nuožiūra susisiekti su Dalyvio mokykla, tėvais / globėjais, 
bendrabučio vadovais arba gydytoju (-ais) dėl Dalyvio sveikatos problemų ar bet kokių kitų su 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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Programa susijusių klausimų. Šios teisės viršija visas ir bet kokias privatumo nuostatas, kurios 
gali būti taikomos kitu atveju.  
 
CIEE / BAFF gali naudoti Dalyvio demografinius duomenis rinkos tyrimams atlikti ir 
rinkodaros medžiagai kurti. CIEE / BAFF neperduos konkretaus dalyvio informacijos už CIEE / 
BAFF ribų. 
 
Dalyvis sutinka pateikti asmeninę informaciją, įskaitant (bet ne tik) biografinę informaciją, 
kontaktinę informaciją ir nuotraukas, kad galėtų pasiruošti programai, kuri apima (bet ne tik) 
dalyvio vardo ir pavardės, adreso, e. pašto adreso ir telefono numerio perdavimą kitiems 
programos dalyviams ir CIEE / BAFF darbuotojams, jei to reikia norint saugiai ir tinkamai 
padėti dalyviui dalyvauti Programoje. 
 
Nuotraukos ir Dalyvių darbas 
CIEE / BAFF pasilieka teisę fotografuoti ar filmuoti Programoje dalyvaujančius Dalyvius. Be to, 
CIEE / BAFF pasilieka teisę naudoti ir (arba) platinti dokumentus ir medžiagą, kuriuos Dalyvis 
sukūrė dalyvaudamas Programoje. Tai apima (bet ne tik) darbą, pateiktą instruktoriams ir 
CIEE / BAFF darbuotojams būnant šalyje, ir medžiagą, kurią Dalyvis išsiunčia CIEE 
darbuotojams prieš programą, jos metu arba po jos. Be to, CIEE / BAFF gali be atlygio ir be 
atsakomybės naudoti ir (arba) platinti bet kokias tokias nuotraukas, vaizdo įrašus, 
dokumentus ir medžiagą reklamos ir (arba) komerciniais tikslais.  
 
Tėvai / Globėjai ir Dalyvis supranta, kad CIEE / BAFF nekontroliuoja kitų CIEE / BAFF dalyvių 
nufilmuotos ar nufotografuotos medžiagos. Kitų CIEE / BAFF dalyvių padarytos nuotraukos ir 
nufilmuoti vaizdai gali būti skelbiami socialiniuose tinkluose, asmeniniuose tinklaraščiuose ar 
kitose svetainėse, kuriose dalyvis gali skelbti savo medžiagą. Kiti dalyviai gali pažymėti CIEE / 
BAFF socialiniuose tinkluose, o CIEE / BAFF gali bendrinti šias nuotraukas ar vaizdo įrašus 
CIEE / BAFF socialinės žiniasklaidos paskyrose, interneto svetainėse, tinklaraščiuose ar kt. 
 
Programos lūkesčiai ir taisyklės 
Dalyvis privalo aktyviai dalyvauti Programoje, įskaitant įvadinius kursus, užsiėmimus, 
seminarus, kultūrinę veiklą ir visus kitus CIEE / BAFF ir (arba) Programos numatytus 
renginius. Dalyvis supranta, kad dalyvavimas suplanuotuose užsiėmimuose yra privaloma 
Programos dalis. Tikimasi, kad Dalyvis atstovaus savo gimtajai šaliai, miestui ir mokyklai kaip 
„ambasadorius“ ir taip reikšmingai prisidės prie priimančiosios šalies ir savo gimtosios šalies 
pažinimo gerinimo. Dalyvavimas visose Programos veiklose yra privaloma Programos dalis. 
Nepatenkinamas dalyvavimas, blogas lankymas, programos taisyklių nesilaikymas ir (arba) 
netinkamas požiūris gali būti atleidimo priežastis.  
 
CIEE pasilieka teisę keisti Programos eigą, taip pat atlikti kitus pakeitimus, įskaitant (bet ne 
tik) ekskursijų, veiklų, įvadinių kursų ir temų, šiuo metu išvardytų Baltijos ir Amerikos laisvės 
fondo interneto svetainėje. CIEE / BAFF neatsako už jokius tokius pakeitimus ar dėl jų 
kylančius lūkesčius. Dalyvis bus apgyvendintas bendrabutyje arba viešbučio kambaryje ir jam 
bus taikomos taisyklės, kurias nustato universitetas / bendrabutis, viešbučio savininkas ir CIEE 
/ BAFF. Dalyvis dalysis kambariu su kitu (-ais) tos pačios lyties dalyviu (-iais). 
 
CIEE / BAFF neleidžia tėvams / globėjams, giminaičiams ar draugams lankyti Programoje 
dalyvaujančio dalyvio. Dalyviai negali išeiti iš Programos anksčiau arba praleisti bet kurią 
programos dieną ar renginį, kad galėtų aplankyti savo tėvus / globėjus, giminaičius ar 
draugus, kol Programa nesibaigė. 
 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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Dalyviui neleidžiama savarankiškai keliauti jokios rūšies transporto priemonėms (įskaitant 
(bet ne tik) pėsčiomis, dviračiu, taksi, bendrai naudojama transporto priemone, naudojantis 
mobiliąja programėle, autobusu, traukiniu, lėktuvu, keltu ir kt.), išskyrus CIEE / BAFF 
konkrečius nurodymus programos metu. Dalyvis bus pašalintas iš programos, jei keliaus 
autostopu, vairuos bet kokią motorinę ar elektrinę transporto priemonę, pvz., automobilį, 
elektrinį paspirtuką, motorolerį ir (arba) motociklą.  
 
Dalyvis privalo laikytis visų šioje Sutartyje nustatytų taisyklių, išdėstytų lūkesčių ir sąlygų, A 
priede nurodytų Programos taisyklių ir lūkesčių bei visų kitų taisyklių, kurias CIEE darbuotojai 
paskelbė vietoje. Užsiėmimas bet kuria iš B priede išvardytų draudžiamų veiklų yra pagrindas 
šalinti iš programos. 
 
Atskiriamumas 
Jei kuri nors šios Sutarties dalis bus pripažinta negaliojančia, likusios sutarties dalys ir toliau 
galios visa apimtimi. 
 
Forumas ir ginčų sprendimo metodika 
Dalyvis sutinka, kad bet koks ginčas ar ieškinys, susijęs su šia Sutartimi, bet kokia literatūra, 
susijusia su Programa, ar pačia Programa, būtų sprendžiamas tik Portlando (Meino valstijoje) 
teismuose, atsižvelgiant į materialinę ir procesinę Meino teisę, ir šiuo ribotu tikslu šalys 
susitaria dėl išimtinės vietos ir asmeninės jurisdikcijos. Tačiau Dalyvio pasirinkimu vietoj 
teisminio ginčo CIEE / BAFF sutiks su įpareigojančiu arbitražu Portlande (Meino valstijoje), 
atsižvelgiant į materialinę, bet ne procesinę Meino teisę, pagal tuo metu galiojančias 
Amerikos arbitražo asociacijos komercines taisykles. Bet kuriame tokiame arbitraže arbitras, 
o ne federalinis, valstijos ar vietinis teismas ar agentūra turi išimtinius įgaliojimus spręsti bet 
kokį ginčą, susijusį su šios sutarties aiškinimu, taikymu, vykdytinumu, suderinamumu ar 
sudarymu, įskaitant (bet ne tik) reikalauti, kad visa ar bet kuri šios Sutarties dalis būtų 
pripažinta negaliojančia arba nuginčijama. 

 
 
 
 
 
 
 

A priedas 
Programos taisyklės ir dalyvių lūkesčiai 

 
Šiose Programos taisyklėse išdėstytos svarbios sąlygos, taisyklės ir lūkesčiai, kurių 
PRIVALOMA laikytis dalyvaujant Programoje. Šios programos taisyklės yra skirtos Dalyvio 
saugumui užtikrinti ir parengtos atsižvelgiant į Dalyvio interesus. Tai yra pagrindinės 
sėkmingos patirties užsienyje prielaidos. CIEE / BAFF pasilieka teisę bet kuriuo metu keisti 
arba papildyti šias Taisykles. 
 
Tėvai / Globėjai ir Dalyviai, nesvarbu, kokio jie amžiaus, prieš pateikdami paraišką dalyvauti 
programoje, turi peržiūrėti šias Programos Taisykles ir įsipareigoti jų laikytis. Pažeidęs tam 
tikras taisykles, Dalyvis bus nedelsiant pašalintas iš programos.  
 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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1. Turite būti aktyvus dalyvis. Privaloma dalyvauti visose programos veiklose, išvykose ir 
užsiėmimuose. Tai apima reguliarų suplanuotų užsiėmimų, savanorių projektų ir 
(arba) kitų programos dalių lankymą, kaip nurodė CIEE darbuotojai. Jei nebūsite 
aktyvus dalyvis, tikėtina, kad būsite pašalintas iš programos ir išsiųstas namo. 

 
2. Turite gerbti kitus dalyvius, CIEE / BAFF darbuotojus, instruktorius, programos 

vadovus, administratorius ir kitus prižiūrinčius darbuotojus. Jei elgsitės nepagarbiai 
arba parodysite netinkamą požiūrį į bet kurį programos darbuotoją, tikėtina, kad 
būsite pašalintas iš programos ir išsiųstas namo. 

 
3. Jūs turėtumėte atstovauti savo gimtajai šaliai, miestui ir mokyklai kaip ambasadorius. 

Stenkitės prisidėti prie tarpkultūrinio supratimo tarp jūsų gimtosios šalies, kitų 
dalyvių šalių ir priimančiosios šalies gerinimo. Atminkite, kad tai apima ir asmeninį 
bendravimą, ir bendravimą socialiniuose tinkluose. 
 

4. Turite laikytis CIEE / BAFF ir bendrabučio, kuriame gyvenate, savininko nustatytų 
taisyklių ir lūkesčių dėl komendanto valandos, interneto ir telefono naudojimo. Turite 
pasakyti CIEE / BAFF darbuotojams, kur vykstate, su kuo būsite ir kada grįšite į savo 
kambarį bendrabutyje. CIEE / BAFF darbuotojai turi iš anksto patvirtinti veiklą, kurios 
nėra programos tvarkaraštyje. Jūsų bendrabučio kambaryje jokiu metu negali būti 
svečių; svečius galite priimti bendrose bendrabučio patalpose, gavę išankstinį CIEE / 
BAFF darbuotojų sutikimą. 

 
5. Turite grįžti į savo bendrabučio kambarį iki nustatytos komendanto valandos. 

 
6. Jei apsistojote bendrabutyje ar viešbutyje, jūsų bendrabučio kambaryje jokiu metu 

negali lankytis svečių; svečius galite priimti bendrose bendrabučio patalpose, gavę 
išankstinį CIEE / BAFF darbuotojų sutikimą. 

 
7. Jūs pats esate atsakingas už savo sveikatą ir gerovę. Atsivežkite ir vartokite visus 

reikalingus vaistus (nurodytą kiekį ir nurodytu laiku), pasisakykite, jei turite kreiptis į 
gydytoją ar vykti į ligoninę. Informuokite CIEE / BAFF personalą, jei nesijaučiate gerai.  

 
8. Jei vartojate receptinius vaistus ir neatsivežėte jų pakankamai visam programos 

laikotarpiui (arba planuojate jų įsigyti daugiau, įsidėmėkite, kad ne visi vaistai yra 
prieinami priimančiosiose šalyse ir paprastai negali būti siunčiami), tikėtina, kad 
būsite pašalintas iš programos, jei CIEE / BAFF darbuotojai nuspręs, kad jūsų 
sveikatai, gerovei ir (arba) saugumui gresia pavojus.  

9. Turite laikytis tiek Jungtinių Amerikos Valstijų, tiek priimančiosios šalies įstatymų – jei 
pažeisite įstatymus, būsite pašalintas ir jums gali būti taikomas vietinis baudžiamojo 
persekiojimo procesas. 
 

10. Turite dalyvauti internetiniame įvadiniame kurse ir jį visą išklausyti. Išsami informacija 
apie tai bus pateikta, kai patvirtinsite savo dalyvavimą programoje. Jį reikia visiškai 
išklausyti iki reikalaujamo termino. 

 
11. Turite atlikti visas užduotis savo CIEE paskyroje iki nurodytų terminų ir prieš 

išvykdami į Programą, arba jūsų paraiška galbūt bus atmesta ir (arba) jūsų stipendija 
bus atšaukta. 

 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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12. Įvykus nelaimei turite turėti galimybę gauti pinigų (CIEE rekomenduoja turėti bent 
250 JAV dolerių mėnesiui). Jei planuojate ką nors, kas neįskaičiuota į Programos 
mokestį, pirkti, turėkite tokiems pirkiniams pinigų. CIEE / BAFF rekomenduoja turėti 
kredito arba debeto kortelę. 
 

13. CIEE / BAFF neatsako už jūsų asmeninę nuosavybę. Už bet kokį pamestą ar pavogtą 
asmeninį turtą (įskaitant pinigus) esate atsakingas pats. 
 

14. Turite laikytis visų oro linijų apribojimų ir taisyklių. Daugelio oro linijų atveju tai reiškia 
vieną registruotą bagažo vienetą, vieną rankinio bagažo vienetą ir vieną asmeninį 
daiktą. Jūs esate atsakingas už visus papildomus mokesčius (įskaitant bagažo 
viršsvorį), kuriuos turite sumokėti kelionės metu. Taip pat esate pats atsakingas už 
viso bagažo, kurį pasiėmėte, gabenimą (be personalo narių pagalbos). 
 

15. Jei CIEE / BAFF jums išdavė technologinį įrenginį, tas įrenginys yra CIEE / BAFF 
nuosavybė ir jį reikės grąžinti programos pabaigoje prieš išvykstant. Jei pamesite ar 
sugadinsite CIEE / BAFF jums patiektus technologinius įrenginius, turėsite sumokėti 
jų remonto ar keitimo išlaidas. 
 

16. Jei programos metu naudojate CIEE / BAFF išduotą planšetinį arba nešiojamąjį 
kompiuterį, prieš prasidedant programai turėsite pasirašyti technologijos sutartį dėl 
planšetinio arba nešiojamojo kompiuterio naudojimo. Planšetinis arba nešiojamasis 
kompiuteris yra CIEE / BAFF nuosavybė ir jį reikės grąžinti programos pabaigoje prieš 
išvykstant. 
 

17. Kol dalyvaujate programoje, jūsų tėvai, giminaičiai ar draugai negali jūsų lankyti. Jūs 
negalite bet kuriuo metu palikti programos arba praleisti programos pamokas, 
seminarus, užsiėmimus ir kt., kad aplankytumėte savo tėvus, giminaičius ar draugus. 
 

18. Negalite likti CIEE / BAFF būste arba gauti CIEE / BAFF paramą ne nurodytu 
programos metu.   

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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B priedas 
Draudžiama veikla 

1. Jei atliksite bet kurį iš šių veiksmų, būsite nedelsiant pašalintas iš programos ir 
išsiųstas namo savo ir jūsų tėvų / globėjų lėšomis: 

a. Marihuanos, nelegalių narkotikų ar kitų kontroliuojamų medžiagų ar vaistų 
vartojimas, pirkimas, platinimas ar turėjimas (išskyrus paskirtus Dalyvio 
gydytojo) 

b. Rūkymas arba tabako gaminių vartojimas 
c. Elektroninių cigarečių ar „vape pen“ vartojimas 
d. Dalyvavimas bet kokioje nusikalstamoje veikloje arba priimančiosios šalies 

įstatymų pažeidimas 
e. Bet kokių ginklų naudojimas, pirkimas, platinimas ar laikymas arba šaunamųjų 

ginklų naudojimas 
f. Keliavimas autostopu. 
g. Savarankiškas keliavimas bet kokios rūšies transporto priemonėms, įskaitant 

(bet ne tik) pėsčiomis, dviračiu, taksi, bendrai naudojama transporto priemone, 
naudojantis mobiliąja programėle, autobusu, traukiniu, lėktuvu, keltu ir kt., 
išskyrus CIEE / BAFF konkrečius nurodymus programos metu.  

h. Bet kokių motorinių ar elektrinių transporto priemonių, pvz.: automobilių, 
motociklų, mopedų, motorolerių, elektrinių paspirtukų ir kt., vairavimas. 
 

2. Jums galioja visi priimančiosios šalies įstatymai, įskaitant tuos, kurie susiję su alkoholio 
vartojimu. Dalyvių piktnaudžiavimas alkoholiu yra rimtas Programos taisyklių 
pažeidimas ir yra pagrindas nedelsiant juos šalinti iš Programos. Piktnaudžiavimas 
alkoholiu ar nesaikingas alkoholio vartojimas apima (bet ne tik) alkoholio vartojimą, 
dėl kurio dalyvis praleidžia pamoką, trukdo arba negali visapusiškai dalyvauti 
užsiėmime ar suplanuotoje veikloje. 
 

3. Negalite daryti jokių „gyvenimą keičiančių“ sprendimų, įvykių ar veiksmų, įskaitant 
(bet ne tik) religijos keitimą, nėštumą, apvaisinimą ir santuoką. 
 

4. Negalite jokiu būdu keisti savo kūno, įskaitant (bet ne tik) tatuiruotes ar kūno 
auskarų vėrimą, net jei turite savo Tėvų / Globėjų sutikimą. 
 

5. Negalite užsiimti jokia seksualine veikla, elgtis netinkamai, priekabiauti ar elgtis 
nepadoriai, įskaitant (bet ne tik) lytinius santykius, sekstingą (seksualinio pobūdžio 
medžiagos perdavimą telefonu, e. paštu, SMS ar socialiniuose tinkluose), naudoti ar 
platinti seksualinio ar išnaudojimo pobūdžio nuotraukų, vaizdo įrašų ar medžiagos, 
nepadoriai elgtis, rodyti gašlius ar nepadorius gestus, tyčiotis, seksualiai 
priekabiauti, naudotis bet kokiomis internetinėmis pažinčių programomis ir kt. 
Taip besielgiantis nepilnametis bus pašalintas iš programos ir toks pašalinimas gali 
turėti ES duomenų apsaugos teisinių padarinių. 
 

6. Jūs negalite įsitraukti į jokius triukšmingus ir (arba) kitus įžeidžiamuosius veiksmus; 
tyčiotis iš CIEE ir kitų Programos dalyvių arba su jais nebendradarbiauti. Nepriimtina 
elgtis taip, kad būtų kenkiama kitiems dalyviams, jums, kitiems aplinkiniams 
žmonėms, CIEE ar bet kuriam kitam asmeniui / organizacijai, su kuria bendraujate. 
 

7. Jūs negalite dirbti jokio apmokamo darbo ar gauti darbo.  
 

8. Jei pažeisite programos taisykles, jums bus taikoma CIEE / BAFF drausminė 
procedūra. CIEE / BAFF taiko trijų etapų procesą: 1) įspėjimas, 2) bandomasis laikas, 3) 
pašalinimas. Yra keletas pirmiau išvardytų taisyklių, kurias pažeidus gali būti praleisti 1 
ir 2 etapai ir dalyvis nedelsiant pašalinamas iš programos. Išsamesnė informacija apie 
drausminę procedūrą jums bus suteikta asmeniškai 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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C priedas 

CIEE elgesio kodeksas 
Įvadas 
Kiekvienas dalyvis turi teisę visapusiškai įsitraukti į visas akademinio, kultūrinio ir socialinio 
gyvenimo su CIEE / BAFF veiklas, nepaisant rasės, odos spalvos, religijos, tautinės kilmės, 
etninės tapatybės, amžiaus, politinės priklausomybės ir (arba) įsitikinimų, lytinės orientacijos , 
lyties, lytinės tapatybės, lyties išraiškos, ekonominės padėties arba fizinės ar protinės negalios. 
CIEE / BAFF siekia sukurti aplinką, skatinančią įvairovę, įtrauktį ir priklausymą. 
Atsakomybės atsisakymas 
Pateikdami paraišką stipendijai gauti sutinkate atsisakyti ir atleisti CIEE nuo bet kokios ir 
visos atsakomybės, kylančios dėl 1) pavėluotų, prarastų, neišsamių, neteisingai pateiktų 
paraiškų; 2) telefono, elektroninės, techninės ar programinės įrangos, tinklo, interneto ar 
kompiuterio gedimų, netinkamo veikimo ir bet kokių kitų sutrikimų; 3) nesėkmingo, 
nebaigto arba uždelsto perdavimo kompiuteriu; 4) bet kokios būklės, atsiradusios dėl įvykių, 
kurių CIEE nekontroliuoja ir dėl kurių gali sutrikti stipendijos paraiškos pildymas; 5) bet kokių 
spausdinimo ar spaustuvės klaidų bet kurioje medžiagoje, susijusioje su paraiška stipendijai 
gauti. 
 
Pareiškimas dėl nediskriminavimo 
CIEE nediskriminuoja ir nediskriminuos dėl jokios taikytinos ginamos klasifikacijos, įskaitant 
(bet ne tik) rasę, odos spalvą, religiją (tikėjimą), lytį, lyties išraišką, amžių, tautinę kilmę 
(protėvius), negalią, šeiminę padėtį, lytinę orientaciją ar karinį statusą jokioje savo veikloje ar 
veiksmuose. Tačiau užsienio šalyse CIEE laikosi vietinių įstatymų ir papročių, todėl CIEE gali 
negebėti užtikrinti, kad dalyviams būtų suteikta tokia pat lygių teisių apsauga, kokia 
užtikrinama Jungtinėse Amerikos Valstijose. Jei Dalyvis yra jaunesnis nei 18 metų, vienas iš jo 
tėvų ar teisėtų globėjų aiškiai patvirtina, kad jis pasirašo Sutartį Dalyvio vardu ir kad Dalyvis 
bus saistomas visų Sutarties sąlygų. 
 

Pripažinimas ir supratimas 
Dalyvis ir jo Tėvai / Globėjai atidžiai perskaitė visas Sutarties nuostatas bei A, B ir C priedus ir 
visiškai supranta sąlygas. Dalyvis ir Tėvai / Globėjai savanoriškai pasirašo šią Sutartį. 

Šią formą turi pasirašyti Dalyvis, bet jei pasirašymo metu jam nėra 18 metų, taip pat vienas iš 
jo Tėvų ar Teisėtų Globėjų. 
 
Dalyvio vardas ir pavardė spausdintinėmis raidėmis:  
              
 
Dalyvio parašas:              
 
Vieno iš Tėvų / Globėjų vardas, pavardė spausdintinėmis raidėmis: 
              
 
Vieno iš Tėvų / Globėjų parašas:           
 
Data:               
 
 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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* Pastaba: Vienas iš Tėvų / Globėjų šį dokumentą pasirašys elektroniniu būdu per Dalyvio CIEE paskyrą. Jums 
nereikia įkelti ar išsiųsti e. paštu fiziškai pasirašytos šio dokumento kopijos. 

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ciee.org%2F75years&data=05%7C01%7Cams39%40psu.edu%7C4f3d4769ff7a45ce151408da32b85ffb%7C7cf48d453ddb4389a9c1c115526eb52e%7C0%7C0%7C637878065881393716%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000%7C%7C%7C&sdata=E0op2OGNeDBVE9eJkIvwU1DzNTiNL4dVqk7eGtl4MIc%3D&reserved=0
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